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A. C. Beceoun

HEBEPBAJIbHBIE DJIEMEHTDBI KMHOTEKCTA
B CEMMO3WUCE BJIACTU

O0Ha u3 ocHoBHbIX 0cobeHHOCHIell COBpeMeHHOU KOMMYHUKAYUU — MO-
Bviwerue poau BusyasvHuix saemenmob. dannotl mendeHyuu cnocobemboba-
40 pasbumue kunemamoepagpa xax ocoboil 3HakoBoil cucmemsl. B nayxe cao-
JKUAOCH NOHAMUE KUHOMEeKCMA KaK meKcma 0cobotl CmpyKmyps, couemarno-
weil 6 cebe Bepbasvivie u HeBepbasvivie eMeHmbl. B cayuae xoeda xuronpo-
Oykuyus Abasemcs Kpanusayueil AUMepantypHoeo nepboucnouHuKa, oHaA
npedcmabasem coboil pesyavmam uxmepceMuomuyeckoeo nepeboda. B mac-
mosiujee 6pema Bce boavliee pacnpocmpanerie U NONYAAPHOCHTb NOAYUALH]
KuHemamozpagpuveckutl gopmam mesecepuara. B cmamve paccmampubaro-
MCA pasAudHble KAACCUPUKAYUL I1eMeHoB KUHOMeKCma U aHAAUSUPYIOMCs
HeBepbasvHble 3HAKY, UCNOAb3YEeMble 045 OeMoHcmpayuy Baacmu 6 cepuaiax
«Mepa npecmosob» u «Ilycmas xopona», Bvicmynaouwjux Kax uumepce-
Mmuomuueckutl nepe6od yukaa pomanob IDx.P.P. Mapmuna «Ilecnv avda u
naamenu» u nvec Y. Hlexcnupa. Buviabasemcea paod 3naKo8, omHOCAUWUXCA K
HeBepbasvHbiM AeKcuteckuM eOUHUYAM KUHOMeKCMa, Komopvie 0biAl Uc-
1046308atbl B 0AHHBIX (hpasMenmax c yeavio noduepkHyms Aacmuvlii cma-
Myc nepcomaxei.

Contemporary communication is witnessing an increasing role of visual
elements. The development of cinema as a special sign system has contributed
to this trend. Scholars agree on the definition of the film text as a unique type
of text comprising both verbal and non-verbal elements. Film adaptations are
an instance of intersemiotic translation. Today, television series are growing
in popularity. This article studies various classifications of film text elements
and analyses non-verbal signs used to demonstrate power in the ‘Game of
Thrones’ and ‘The Hollow Crown’ TV series, which are construed as an
intersemiotic translation of G. Martin’s ‘A Song of Ice and Fire’ series of nov-
els and W. Shakespeare’s plays respectively. The author identifies signs serv-
ing as non-verbal lexical units of the film text, used to emphasize the authori-
ty of a character.

KiroueBble c1oBa: IepeBo/l, KIMHOTEKCT, T/IHTepCEMI/IOTVI‘IECKT/IT;I epeBos, ce-
MWMOTMKa.

Keywords: translation; film text; intersemiotic translation, semiotics.

ITpomneccel, cBA3aHHBIE ¢ TPAHCIAIVEN U COXpaHEHMEM KyJIBTYPHBIX 3Ha-
KOB, ABJIAIOTCA OH,HOI?I M3 OTJIMUYUTEIIbHBIX qepT KOMMyHVIKaTVIBHOI?I peam:—
Hocti. B. A. MuTsiTviHa HomYepKIBaeT, 9YTo COIMaIbHas OPUEHTVIPOBAHHOCTD
IIOBeeHVST MHAVIBUZIOB IIpVIBeJIa K TOMY, YTO «KOMMYHVIKaIIMS IIpro0peTaer
4epThI KOHBEHIIMOHATBHOCTY» [12, c. 100], KoTopast mmpuIuta Ha CMeHY TaKVM
peryiaropaM, KaK MHCTVHKT ¥ pUTyal. [IpyriM BaKHBIM M3MeHeHVEM KOM-
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MYHMKAaTVMBHOTO CEeMMO3/Ca BBICTYIIaeT yMeHBbIIIeHVe 3Ha4MMOCTV BepOasib-
HOV cocTaprsttorent Tekcro. Kak ormeuator I.T. Copmomikne 1 M. A. Edpe-
MoBa, «HeBepOaIbHasi COCTABJISAIOIIAs... IIpeBpalljaeTcs B ITOJIHOIPABHBIN
KOMIIOHEHT TeKcTa» [14, c.1], 9To cBupeTe/IbcTBYeT O BOSHVKHOBEHWV HO-
BBIX TpeOOBaHM K JIMHIBUCTYECKOMY aHaJIM3Y.

OmHov M3 OCHOBHBIX MCTOPMYECKMX IIPUYUH «BU3yaIM3alyi» KyJIbTYPEI
VI TIOBBIIIEHVS POJIVI HeBepOaIbHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTa IIOCIIYXKIIO BO3-
HVUIKHOBEHVe ¥ CTpeMiuTelIbHOe pa3BuTie KuHeMarorpada. ViccienosaHue ce-
MUOTVKM KyJIbTYphl IIpusesio HO.M. JloTMaHa K BEIBOAY O TOM, UTO KMHe-
MaTorpad SBIIIETCS OCODOVI CEMMOTMUECKOV CMCTEMOV, HaleJIeHHOW coOc-
TBEHHBIM HaDOPOM XapaKTepHBIX ITPM3HAKOB [6]. B rmHrBHUCcTIKE chopmmIpo-
BaJIOCh TTOHSTVIE KMHOTEKCTa KaK Pa3sHOBVIHOCTM MeyaTeKCTa — KaTeropuu
TeKCTOB IS ayAMBM3YaIbHOIO SKPaHHOTO BOCIIPYATI HoydarerteM. Kro-
TEeKCT COOTBeTCTBYeT BBedeHHOMY E.E. AHMCHMMOBOVI IIOHATHMIO KpeoJn3o-
BAHHOI'O TE€KCTa, «B KOTOPOM BepOaIbHBIV U M1300pa3nTeIbHBI KOMIIOHEHTBL
00pa3yoT OIHO BU3yaIbHOE, CTPYKTYPHOe, CMBICJIOBOe 1 (PYHKIIMOHAJIEHOE
nesoe» [1, c. 43].

Crenmyer ckasarb, UTO B IIpOllecce MCCIIEIOBAaHMS OCOOEHHOCTEV KIHO-
TeKCTa BeAyIIyIO IO3MINIO 3aHMMaeT MHTepIIpeTalys ero HeBepOasbHOM
cocrapromient. CaMa 1o cebe 3HaUMMOCTh HeBepOaIbHOV KOMMYHMKAIIN
ObU1a oTMeueHa emme A. A. PedbopMaTcKiM, yTBep>XXHaBIINMM, 4TO Oe3 aHasIm-
3a ee CBOVICTB V1 B3aMIMOCBsI3€Vl C BepOaIbHOVI eI TeJIbHOCTBIO «MOeIINPOBa-
HVe KOMMYHUKATUBHBIX CMICTeM VI CAMOT'O MBICJIMTEJILHOTO IIpollecca» Ipem-
crasigercss HeBo3MOXHBIM [13, c. 210]. I.E. KpemmymH koHCTaTMpyeT, 4To
IUIS pasBUTVL OOIIeVl Teopy KOMMYHVKaIMY TpedyeTcs «MHTeTrpalys He-
BepOaTbHOV CeMMOTVIKY M JITHTBUCTUKW» [5, c. 83]. Takmm oOpasom, ciremyeT
BBIIEINTh POJIb HeBepOATIMKI B BBIpKEHMM VHEAOPMAINI, HEOOXOOMMON
U1l IOHMMaHMA cMbIcia. IIpu stoMm, kak ormeuaer IO.B. Bapiamosa, nBy-
€IIMHCTBO BepOaJIbHOrO 1 HeBepOaIbHOTO KOMMYHMKATMBHBIX KOMIIOHEHTOB
IIOIJIEXUT PACCMOTPEHUIO U B Xy[IOKeCTBEeHHBIX TeKcTax [3].

INTomoOHas TouKa 3peHus IoJlydrla OTpaXkeHe PV U3y4eHnn KMHeMa-
Torpadpa, B KOTOpOM IleHTpaIbHasl POJIb OTBOOWUTCS BU3yaJIbHOMY psafy. Tax,
corimacao M. [davinen, muckypc dwibMa opMmpyeTcs IIyTeM CodYeTaHWsd
BepOarmm3arm 1 HeBepOaspHOro obmenms [17]. IlociienHee, B ero mmpo-
KOM IOHVMMAaHMM, BKITIOUaeT B ceOs Jo0ble HeBepOasIbHbIE COODIIIEHS VTN
3HaKM, BOBJIEYeHHble B KOMMYHMKATVUBHEBIV IIpoOIlecCc ¥ HaIlpaBbjieHHble Ha
pacKpbeITHie XapaKTepa WM IpefcTaBieHne JIMYHOCTHEIX OCOOeHHOCTem
IrepcoHaxer [24].

Ha BaxxHOCTB BUeopsia KMHOTEKCTa 00paTwl BHMMaHMe Y. DKo, BbiTe-
JIVIB €T0, HapsIy CO 3BYKOM W JIMHTBVCTIYECKOV COCTABIIAIONIEN], B OOVH M3
TpeX OCHOBHBIX KOIIOB, Oi1arofapsi KOTOPBIM IOIIepKMBAIOTCS CMBICIIOBBIE
ypoBHu KuHOTeKcTa [18]. Ocoboro BHMMaHMS 3aciIyXXuBaeT IIOFIXO]]
I'.T. Coprmkmaa 1 M. A. EdpeMoBoil, coriacHO KOTOPOMY eIVHMIIBI KMHO-
TeKCTa SIBJISIIOTCA ero JIeKCYIeCKMY 3JIeMeHTaM. JIekcrka KMHOTeKCTa, 110
MHEHMIO WcCIleloBaTesIel], ITofpasiersercss Ha JIMHIBUCTUYECKYIO ¥ He-
JIVMHIBUCTUYECKYIO; ITOCJIeHsI BKJIIOUaeT B ce0Osl 3ByKOBOEe COITPOBOXKIIEHNEe
Y BU3YaJIbHBIN PSIfl, B KOTOPBIVI BXOIAT «KecTrKa, MUMMKa, pas3IMIHOIo Po-
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Jla TlepeMellleHVs ¥ TIpoune OevicTBus» [14, c. 45]. Jannasg ouddepentia-
Iyl B HaIllent paboTe He MCIIONIb3yeTCsl, TEPMIMHOJIOTMYECKUT BEIOOP crierlaH
B II0JIb3y IOHSTUV BepOaJIbHOIO 1 HeBepOaJIbHOTO 3JIEMEHTOB MHTEpPaKIIV-
OHHOTO ceMmo3rica [12].

T'oBopst 06 0cOOEHHOCTSIX KMHOTEKCTa, CJleflyeT YIIOMSHYTh IBe TeHIeH-
11K, XapaKTepHble I KMHeMaTorpadaecKoro McKyccrsa. Ilepsast cocro-
WUT B TECHOV B3aMIMOCB3V1 KMHeMaTorpada 1 XyI0XeCcTBeHHOV JINTepaTy Phl,
KOTOpasi HepeaKo CIIyXUT oO0beKToM sKpaHwmsamyi. ITogob6Hoe mmpeobpaso-
BaHwe P. SIkoOGcoH mperyiarai paccMaTpyBaTh KaK BUIL MHTEPCEMVOTIUECKO-
To MepeBofa, Ieperadn cofep>KaHns OHON 3HAKOBOV CUICTeMBI CpefiCTBaMI
npyrovi [16]. B paborax Y. Dko, ormpasiierocs Ha Kiaccudmkanyio P. SIkoo-
COHa, JTAHHBIV IIpollecc MOIyYWI Ha3BaHMe «TPaHCMyTalys» U ITOHMMAaeTCs
KakK ITepeBO]I, CBSI3aHHBI C M3MeHeHVeM MaTepuy IlepBomCcToUHMIKa [15].

Bropas Tenpmenta copMmpoBaack OTHOCUTEIHO HeJABHO W 3aKJIIO-
YJaeTcsl B PacIpoCTpaHeHMM TeJIEBU3VMOHHOTO ceprayla KakK 0co0ovT KMHeMa-
Torpadpuaeckont opMBl, B TOM UNCIIe ceprala, OCHOBAaHHOTO Ha SKpaHM3a-
LIV JIMTePaTy PHOTO IIepBOUCTOYHMKA. DTy (POpMY HEOOXOAMMO yUUTHIBAT
PV M3Y4IeHUY XapaKTepVCTHK KMHOTEKCTa.

HaHHast paboTa IOCBsIleHa YCTaHOBJIEHWMIO JIOTMKV VHTepPCeMUOTIde-
CKOTO IlepeBofia ITpOM3BeIleHNUN XYyI0XKeCTBeHHOVI JIMTepaTypbl Ha OCHOBe
aHaJIM3a HeBepOaJIbHBIX CPENICTB KMHOTEKCTOB KaK Pe3yJIbTaTOB TaKOro ITe-
peBora. MaTepuasioM MccileOBaHMS IOCITYXIUJT KOHTEHT CIJIeAyoIInUX Ku-
HOTEKCTOB:

1) sxpanmsarga mbecsl Y. Hlekcrmpa «Puuapp [II» — ogHOMMEHHBI
3MM3071, BTOPOTo ce30Ha cepuarta «Ilycras xopona»/ The Hollow Crown, oc-
HOBAaHHOTO Ha TEeTPaJIOTUY, IIOCBSIIEHHO Bovtne Astom u beston pos;
dwIeM BhIIIIeNT Ha TerlekaHasze BBC B 2016 T.;

2) skpaHM3alys 1MKIa paHTe3VHBIX poMaHoB [Dk.P.P. MaptiHa «IlecHb
yba M IvlaMeHw»/ A Song of Ice and Fire — Ttenecepuan «Vrpa mpecro-
710B» / Game of Thrones, BBIITyCKaeMBbIVI aMepPVKaHCKMM KaOeJTbHBIM TeJleKaHa-
siom HBO ¢ 2011 r.

B o0omx muTepaTypHBIX IEPBOMCTOYHMKAX OTHOV M3 BEOYIIVX IIpo0sieM
SIBIIsIeTCS IIpo0iieMa BracTu: B Tparegvm Y. Illekcrmipa mecrioT mpmxoguT K
BJIaCTV ITyTeM VIHTPWUL, JDKM ¥ yOWFICTB, HO BCKOpe TepOmUT KpaxX; IIMKII
x.P.P. MapTuHa IOCBAIIIEH 0)KeCTOYeHHOV Oopb0e 3a BJIacTh KOHKYPUPY-
IOMIVIX IOMOB (CaMO CJIOBOCOYETaHMe «Urpa IpecTosioB» —MeTadopa IaH-
Hovt OopbOBI). B pamMKax JaHHOV CTaThbM MBI PACCMOTPUM JIEKCVYECKIIE eV-
HWUIIBI, CBSI3aHHBIE C [JEMOHCTpALIVIEVI BIIACTU, IPEOCTaBIISIONIeN cobow, co-
macto T.H. Acradyposort 1 A.B. OiaHndy, «0OuUH U3 BayKHEVIINX BUIOB
COLMAJIBHOTO B3amMopenicTBus» [2, c. 383], m commaypHOrO craTtyca, KOTO-
pem, o B. V. Kapacuky, «3akperuieH B ceMaHTMKE MHOIVIX SI3BIKOBBIX €IV-
HuLI, 0003HaYAIOIINX II0BeIeHMe JTomen» [4, ¢. 3].

Bo BcestenHO «VIrpBI IpecTosI0B» OAHOM U3 Hanboslee 3HAYMMBIX BJIacT-
HbBIX puryp ssisgercs jopy TaviBuH JlaHHMCTEp — IJlaBa caMoro 6OraToro
Bemmkoro moma rocymapcTsa, 4esloBeK, HEOTHOKPATHO 3aHVIMABIINI TOJDK-
HOCTB JECHWMIIBI — IJIABHOTO IIOMOIITHMKA KOPOJII — ¥ OOeCIIeunBIIIIIA CBO-
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VIM JeTSIM BBICOKOe IIOJIOXKeHWe IIpu nBope. TaviBUH oTIMYaeTcs Jvpep-
CKIMMMU Ka4deCcTBaM, XJIaTHOKPOBMEM, CTPOrOCTBIO, CTPEMIUTCS JIF00O0VI LIEHOM
YKpenuTh IOJIOKEHVEe CBOeVI IMHACTUN VI JOOMBaeTCs OT OKPY KAIOIIVIX I10-
KOPHOCTW, IpeHedperas 11X MHTepecaMIL.

B pomanax Mapruna xapakTep JlaHHMCTepa M ero colyaIbHBIV CTaTyC
PacKpBIBAIOTCS IIOCPECTBOM OIIVICAHMS €TO IIOCTYIIKOB, IIPSIMOVI I Hecob-
CTBEHHO-IIPSIMOVI peun MHBIX IepcoHaxen: Lord Tywin’s face gave no hint as to
his feelings [23, p. 173] / JTuyo aopoa Taiibuna ne 6vi0abaso e2o smoyuti [8, c. 158];
When Tywin Lannister spoke, men obeyed [21, p. 282] / Koeda TaiBun Jlannucmep
eobopu, a100u noduunauce [10, c. 270]; They said Lord Tywin loved gold most of
all [19, p. 98] / T'oBopuau, umo a0p0 Tatibun Gosvuie Bceeo aw0bus 3010mo [7,
c. 87]; Lord Tywin Lannister... tolerated no slights on the honor of his House [22,
p- 224] / Jlopo Tanbun Jlanuucmep... He mepnea ockopbienuti uecmu cboeeo oma
[7, c. 224]; a Taxxe cobcTBeHHBIX BRICKa3bIBaHMIT: No man is free. Only children
and fools think elsewise [20, p. 384] / Hukmo ne c60600en. Toavko demu u dypaxu
oymarom unaue [11, c. 392].

B xauecTBe IIpUIMepOB HEMOHCTpPALMI BJIACTV MOXKHO PacCMOTPeTh He-
CKOJIBKO CIIeH, B KOTOpbIX TaliBMH pasroBapuBaeT cO CBOVMW AE€TbMM, BHY-
KOM ¥ IIOJINTUYECKVIMI OIIIIOHEHTaMIL.

B mepBoM ammsoze TpeTbero cesoHa TvprioH JlaHHMCTEp, KapiMK U He-
JIIOOVMMEINT ChIH JIopaa TaviBuHa, IPOCUT y OTIAa OTHATh eMy B HacJefCTBO
damMITBHBIN 3aMOK, Ha uTo TallBUH OTBeuaeT pe3KuM oTKaszoM (But neither
gods nor men will ever compel me to turn Casterly Rock into your whorehouse...
Speak no more of your rights... / Ho nu 60eu, Hu 4100u He 3acmabsam mers npebpa-
mums Ymec Kacmepau 6 mboii bopdeas... VI He cmeil boavute eoBopums o cBoux
npabax).

B maHHOM (pparMeHTe KOHIIENT «BJIACTh» SKCIUIUIIVIPYETCS CIIeLYOIINM
obpasoM. B Hauaste crieHBI ITOKa3bIBaeTcs, 4TO TaviBMH CUIOUT 3a CTOJIOM Ha
BBICOKOM CTYJIe W HMIIET IIMCbMO, ¥ TMpVOH BBIHYXIIEH XKIaTh, II0Ka OTel]
3aBepIunT cBou fejia. Tem cambiM 3ddekT Bitactu TariBriHa HOgUepPKMBAETCS
C TIOMOIIIBIO VICIIOJIb3YEMBIX [IeKOPaINM, a TakKe TaK Ha3bIBaeMOTrO «KOMMY-
HVKaATVBHO 3HA4YMMOIO MOJTYaHWS», HEMOHCTPUPYIOLIETo CTaTyC y4acTHM-
KOB pasrosopa. [lajtee XpyIHBIM IUIAHOM IIOKa3aHO, Kak TaViBMH cTaBWUT Ha
IIVICBMO ITeYaTh B BUpe IIPaBOVl PYKM — CUMBOJIA KOPOJIEBCKOW JIECHWLIBL:
TaK/M O00pa3soM, C IIOMOIIBIO OIEepaTOPCKOro IpueMa 3pUTENIIM IeMOH-
CTpUpyeTcs 3HaK-apTedakT, CIMBOJIMUECKUI OOBEKT, OTPaKafoIIil COLIU-
JIBHO-MepapXdecKyie OTHOLIEHVS [2], UTO B OuepeqHOV pa3 OTpakaeT BbI-
COKYIO TIO3MINIO, 3aHVMaeMyo jopaoM TavisuHoM. Beiciyias mpocs0y chI-
Ha, TaviBMH BCcTaeT, MOOXOOUT K HEMY U TOBOPWUT, UTO TOT HEIOCTOMH YHa-
crrenoBath 3aMoK JlamHucrepos. Jlopm cMoTpuT Ha cobecelHVKa CBEpXy
BHW3, VI CTATyCHOE IPEBOCXOICTBO aKLIEHTYIV3NPYeTCs pasHULIE B pocTe
IIepCcoHa’KeV! 1 HallpaBJleHVeM B3IJISI0B.

[aHHas clleHa IepeK/IVKaeTCs CO CLEHOVI U3 YeTBepTOro 3MM30/a ce30-
Ha: TamBuH oTuMTEIBaeT cBOIO N04b, Cepcelo, 3a HECTIOCOOHOCTh KOHTPOJIVI-
posate [Ixoddpw, ero HecoBepIIIeHHOJIETHETO BHYKA, CTaBIIErO KOPOJIeM
(I wish you knew how to manipulate him / >Kaav, umo mui He 3HAAA, Kak UM ynpab-
AAMbB): 3TOT (PparMeHT TakKe HadvMHAeTCs ¢ Mo4aHws TaliBuHa, CUIAIIEro
3a CTOJIOM VI IIVIIYIIETo IVCbMO, VI KPYIHOTO IUIaHa, TeMOHCTPVPYIOIIETo
Ieyars.



HeBepbaavnvie a1emenmol kunomexcma 8 cemuosuce 8racmu ﬂ
-
4

Hpyron cienon, B koropont TavsuH JlanHucTep IoKasbeIBaeT CBOV BJIacT-
HBle KauecTBa, gBisieTcd ayasior TavsuHa 1 [xodpdpu B cenbMoM ammm3oze
TPeTBeTo Ce30Ha: IIePBBIVI COOOIIIAeT, YTO OCHOBHBIMII BOIIpOCAMM yIIpaBJie-
HMS cTpaHOU Oy/IeT 3aHMMAaThCsl COBET IIOZ, ero PYKOBOACTBOM (...the many
experts who serve the realm by counseling the king on matters about which he
knows nothing / ...mHoxecmbo cBedyujux atodetl, cobemyroujux kopoto 8 Bonpocax,
6 Komopbwix OH He cMbicaum). B Hadasle clieHBI ITOKa3bIBaeTcs, Kak TaviByH Hof-
XOIUT K CTYIIEeHsIM Yy ITOIHOXMS BBICOKOTro JKesle3sHOro TpoHa, Ha KOTOPOM
cummt [xodpdpn. OrmerviM, uTo JKeste3HBIVI TPOH BEICTYIIAaeT B KadecTBe
3HaKa-apTedakKTa, SABJIAIONIETOCS IIEHTPaJIbHBIM CHIMBOJIOM KOPOJIEBCKOT
BJIaCTV BO BCEJIEHHOV POMaHOB U cepmasia. TakmM oOpa3oM BbIpa’kaeTcs
dopmapHBIN cTaTyc TariByHa KaK IIOAYMHEHHOTo Kopoy. [JaHHas nepap-
XUl yCWIVIBaeTcsl B CJIeyIoIeM Kazlpe, B KOTOPOM Ha IlepefjHeM IUIaHe Ha-
XOOWUTCSA TPOH, a Ha 3agHeM — TaviBWH, CTOSIINMII y CTyIeHel. Beiciymras
P4 HeoOOCHOBaHHEBIX YIIpeKoB oT [ xoddpn, TarBue HauHaeT MeIyIeHHO
IIOIHVMATECS, TPV 3TOM IOHBIVI KOPOJIb HEPBHO BXMMaeTcs B TPOH. B cie-
myrorieM Kazpe TaviBUH CTOUT psAAOM C TPOHOM, BO3BBIIIAsICh Hajl KOpOJIeM,
CMOTps CBepXy BHM3, B TO BpeMs Kak [[xoddprt oTBOAWUT B3IJIsiA, B CTOPOHY.
B xonre pasrosopa JlanHncTep pa3BopaumBaeTcs ¥ CITyCKaeTcs II0 Hallpas-
JIeHMIO K Kamepe. Kpome Toro, ciiemyeT OTMETUTB, UTO BO BCeX Tpex CIleHax
IIepCOHaXX He COBepIIaeT pe3KMX ABVDKEHVVI VI He MeHSeT BEIpaKeHs JINIIa,
TOBOPUT CITOKOVIHBIM I POBHBIM TOHOM, He ITOBBIIIasl F0JIOCa, YTO OTpakaeT
eT0 XJIaJJHOKPOBVIE 1 OITyIIeHNsI KOHTPOJIsl Hafl CUTyallVeri.

«Pyrgapp, III» ocHOBaH Ha KJlacCYeCKOM JIMTepaTy PHOM ITpOM3BedeHUN,
II0O3TOMY CO3HaTelIn cepuajla ObUIM OOs3aHBI MaKCHMMaJIbHBIM oOpaszoM co-
XpaHWUTb TeKCT OpUTMHasIa, BBUY Yero B paccMaTpUBaeMOM 3IM301e 0oIIb-
III0e 3HauYeHNe yIessieTcsl BUAeOPsily Y HeJIMHIBUCTIYECKVM JIEKCIeCKIM
eNIVIHVIIAM.

Tak, Ha IPOTsDKeHMV BCeVI CepmM HeOTHOKPAaTHO JeMOHCTPUPYIOTCS IIPH-
Hamlexamye Prydapny maxmarHble GUIypsl KaK CHMBOJIMYECKOe BOIUIO-
IeHVe ero IBOPILIOBBIX MHTpUT. Hampumep, Bo BpeMsi OTKPBIBAIOIIETO MO-
Hosora (Now is the winter of our discontent... / Umax, npeobpasuio cornye Vop-
ka...l), B KoTopoMm Pruapn 3asBiseT 0 HaMepeHUM 3axBaTUTh BJIacTb, OH
IpefcTaeT CTOAILIVM Ilepep, IaxMaTHOV HOCKOV. B ciiene, CIIeSTyIomen 3a
yOUrICTBOM pOIICTBEHHMKOB KOPOJIeBh], COBEPIIIEHHBIM II0 MpuKa3sy Prdap-
7la, KPyIIHBIM IJITaHOM II0Ka3bIBaeTcsl, KaK TOT JieJIaeT XOIl 1 yOupaeT ¢ JOCKM
onHy 13 Oerbix puryp (Tor daxT, uTo Pruapn urpaeTr depHBIMM, ITOIUEp-
KVBaeT ero 37100y ¥ HeBVMHOBHOCTH ero XXepTs). Il HakoHel, B 3aK/TIOYNTeITb-
HBIX KaJlpax JaHHOV CepuN, KOTOpBbIe CJIEAYIOT IIOCIIe CLIeHBI I'0erIn 3ariiaB-
HOTO reposi ¥ BOCXOX[IeHV Ha TPOH CIIpaBeyIMBOro IIpaBuTessi PraMona,
IIPUCYTCTBYET JIeXKalllas Ha II0JIy II0of3eMelTbs (PUTypa YepHOTO KOPOJIs.

ApyruM 3HaUMMBIM IIPeMeTOM, VICIIOIb3YeMBIM B ceplasie, BBICTyIIaeT
KOpoOHa (MBI y>ke TOBOPWIM O Hell KaK O 3Hake-apTedpakre): ¢ MOMeHTa BOC-
xoXpaeHns Praaprma Ha IIpecTosl OHa CTAaHOBUTCS HeOTheMJIEMBIM aTpuOy-
TOM ero oOaueHys (BKIOYas Aake CIleHy (PUMHAaIBHOV OUTBBI, B KOTOPOM
Pyapn HameBaeT KOpoHY ItoBepx OoeBoro murema). OmHaKoO B JaHHO ce-

1 3peck n gasee nbeca «Pruaapp I1I» nutupyercsa B nepesoge M. C. [ToHckoro.
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pvIV KOpOHa BBICTyIIaeT He TOJIBKO B KauecTBe KOPOJIeBCKOTro aTpubyTa, HO U
CMMBOJIa HEKO BhICIIen Bi1acTy. Peus mer 006 smmsone, B KoTopoM Praapn
VI VHBle IepCOHaX! BBICJIYIIMBAIOT MPOK/IsTHe Maprapursl AHXYVICKOT,
4ert MyXX ¥ CbIH ObUIM yOWTEL, YTOOBI KOpoJIeM cTasl cTapimii Opart Praapma.
ITo croxxety mbecsl (11 cepraiia) IpoKIsiTHe Mapraper, Iipopoudaliiee crpana-
HVISL VI CMePTh, COBIBaeTCs 10 OTHOIIEHMIO KO BceM, KOMY OHO OBUTO ampeco-
BaHO, U IIpecilemyeT Prdapma BIUIOTH IO ero cMepTu. B clieHe cBoero MoHO-
stora MaprapeT HOIXOONT K CTOSIIEVT Ha BO3BHIIIIEHNV KOPOHe, HajleBaeT ee,
II0CIIe 9ero II0oYepeHO 0OXOOMT BeexX IIPUCYTCTBYIOIMMX ITepcoHaxert: Give
way, dull clouds, to my quick curses... / PasoBunvmecs, myuu, datime nyms npo-
KAAMbAM! — KJlafeT KOpPOHY Ha IT0JI U yIaJIseTCsl.

Takvm oOpa3soM, B IIpoliecce cOBEPIIIaeMOro B paMKaX MHTepCeMUOTIde-
CKOTO IlepeBofia IpeoOpa3oBaHMsA TeKcToB Ibechl Y. lllekcmmpa «Prgapn
III» n nmxiia pomanos «IlecHs s1ba u wiamenn» JDx.P.P. MapTnHa B KmHO-
TEKCTBl TeJIEBVM3VIOHHBIX CEPUAIOB BJIACTb M COIMAIBHBIV CTATyC I€MOH-
CTPUPYIOTCS C IIOMOIIBIO CJIEAYIONIVX 3HAKOB, OTHOCSIIVIXCS K HepepOasIb-
HBIM JIEKCITIEeCKVIM e[VIHMUIIaM KVMHOTeKCTa:

1) mpenMeTEI ¥ TIOKa3 B3aMMOIEVICTBYS IIePCOHaXKelI ¢ HUMM (BKIIIOYast
KaK 3HaKM-apTedaKThl, MCIIOIb3yeMble IS CMMBOJIMYECKOro 0OO3HaYeHVIs
BJIACTV: KOPOHa, TPOH, CYIMBOJI €CHUIIBI, TaK ¥ OOBIYHBIE IIpelIMeThl, Hazle-
JIEHHBIe CYIMBOJIMYECKMM 3Ha4deHVEM B paMKax KMHOTeKCTa: IMChbMO, Iax-
MaTHas I0CKa);

2) moBemeHMe ITIepCOHaXeN B Kajpe KaK IIpOsIBJIeHVe JIMIHOCTY B HeBep-
OaJIbHOVT KOMMYHMKAIIWI: JKeCThI, MUMMKa, OBVDKeHNS, KOMMYHWMKaTUBHO
3Ha4uMMOe MOJTYaHMe;

3) MecTOpacIIOIOXKeHe IIePCOHAXKEV, OTpaKarolllee VX BIIaCTHBIVI CTaTyC;

4) vcrionb30BaHMe OIIepaTOPCKMX IPVEMOB, TaKMX KaK ChbeMKa KPYITHBIM
IUTaHOM WJIM B3$5ITHE paKypca, IpM KOTOPOM HOAYepKMBaeTcs, YTO IIepco-
Ha’K BU3YaJIbHO BO3BBIIIAETCS Hall COOeCeTHVIKOM.

Vicniornb3oBaHvIe II0OOHBIX 3HAKOB CIIOCOOCTBYET COXpaHEHWIO U PaCcKpPhI-
TUIO CIOJKETHBIX KOH(UIVIKTOB JIMTepaTypHBIX II€pBOVCTOYHVIKOB (B 4acT-
HOCTM, KOH(JIVIKTOB, CBSI3aHHBIX C OOpHOOTI 32 BIIACTD), UTO SIBIISIETCS OTHOM
M3 3afad¥ afjalTalyyl JIMTepaTyPHBIX XYHOXXeCTBEHHBIX TEKCTOB B dpopmar
TeJIEBM3VIOHHOTO cepiarla.
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